
 

 

 

 

            ROOTWORDS OF SURAH AL  a'raaf 1-25

قَائِلُونَ بَيَاتاً  بَأسُْنَا حَرَجٌ  صَدْرِكَ 

ق ي ل ب ي ت ب أ س ح ر ج ص د ر

لے  دوپہر کوسونے وا رات کو ہمارا عذاب تنگی  تیرے دل

خَفَّتْ  ثقَُلتَْ غَائِبِينَ  نَّ فَلَنقَصَُّ فَلَنَسْألَنََّ

خ ف ف ث ق ل غ ي ب ق ص ص س أ ل

ہلکا ہو گا بھاری ہو گا حاضر نہ تھے  پس البتہ ہم   بیان کر یں گےضرور پس البتہ ہم پوچھیں گےضرور 

الْمُنْظَرِينَ  اغِرِينَ الصَّ فَاهْبطِْ مَعاَيشَِ نَّاكُمْ مَكَّ

ن ظ ر ص غ ر ه ب ط ع ي ش م ك ن

مہلت دی گئی ذلیل پس اترجاؤ  ن زندگی کا ساما جگہ دی ہم نے تمہیں 

مَدْحُورًا الْعِقَابِ  مَذْءُومًا لََقَْعدَُنَّ أغَْوَيْتنَِي

د ح ر ع ق ب ذ أ م ق ع د غ و ي

ر مردود/ خوا ر عذاب ذلیل و خوا البتہ میں بیٹھوں گا ضرور  گمراہ کیا تو نے مجھے 

سَوْآتِهِمَا وُورِيَ لِيبُْدِيَ شِئتْمَُا لََمَْلََنََّ

س و أ و ر ي ب د و ش ي أ م ل أ

ن  دونوں کی ہ شرم گاہیں ا پوشید ے تاکہ بےپردہ کرد چاہو تم   البتہ میں بھر دوں گا ضرور



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

يخَْصِفاَنِ  طَفِقاَ هُمَا فَدَلََّّ

خ ص ف ط ف ق د ل ل

نے/چپکانے لگے جوڑ دونوں لگے  ن  دونوں کو      پھرمائل کر لیا  ا


